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• Köszönjük, hogy az OMRON hordozható membrános inhalátort választotta.
• A k szül k használata el tt gyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót, hogy biztonságosan s helyesen 

használhassa.
• Kérjük, hogy ezt a használati útmutatót mindig tartsa olyan helyen, ahol bármikor elolvashatja.
• A jelen használati útmutatóban található illusztrációk sematikus ábrák.

1. Alkalmazási terület 

1.1. en eltetésszer  asználat célja

A hordozható membrános inhalátor célja, hogy bizonyos belélegezhet  gyógyszereket aeroszol ormává alakítson 

át a beteg számára obstruktív légúti betegségek (OAD), éldául asztma, krónikus obstruktív tüd betegség (CO D) 

és más tüd betegségek, valamint nem tüd betegségek kezelésére.

A készülék nem élet enntartó, és nem biztosít beteg elügyeleti unkciókat.

1.2. en eltetésszer  el asznál
A hordozható membrános inhalátor képzett szakemberek és laikusok általi használatra tervezték.
• A használónak képesnek kell lennie a készülék általános m ködtetésére, valamint a jelen használati útmutató 

tartalmának megértésére.

1.3. Tervezett betegcso ort
Feln ttek és (legalább 6 hónapos) gyermekek számára alkalmas, akik inhalátoros kezelést igényelnek inhalátor 

maszk vagy szájcsutora segítségével.

1.4. Tervezett k rnyezet
Ez a hordozható membrános inhalátor egészségügyi intézményekben, például kórházban, klinikán, orvosi 

rendel ben vagy általános otthoni környezetben való használatra készült.
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1.5. Célzott betegség 
Obstruktív légúti betegségek (OAD), például asztma, krónikus obstruktív tüd betegség (CO D), valamint más 
tüd betegségek, illetve nem tüd betegségek. 
 

1.6. Tervezett klinikai el ny k
A hordozható membrános inhalátor használatának el nye, hogy nem igényel betegkoordinációt az inhaláció és a 

m ködtetés között, így gyermek- és id s betegek számára is alkalmas.

2. Ellenjavallatok

(1) A beteg allergiás az aeroszolizált gyógyszerekre. 

(2) entamidin por.

(3) rzéstelenít  szer.

3. Fontos biztonsági megjegyzések
• Használat el tt bizonyosodjon meg arról, hogy a készüléken vagy a tartozékokon nincsenek látható sérülések. 

Ha kétségei vannak, ne használja a készüléket, és vegye el a kapcsolatot a keresked jével, vagy orduljon a 
kijelölt ügy élszolgálathoz.

• Az inhaláláshoz ne használjon illóolajokat tartalmazó egészségügyi termékeket vagy gyógyszereket.
• Mindig tartsa be orvosa utasításait a használandó gyógyszer típusára, az adagolásra és a gyakoriságára, valamint 

az inhalálás id tartamára vonatkozóan. Kizárólag az orvosa vagy a gyógyszerésze által elírt vagy javasolt 
gyógyszert használjon.

• A termék használata gyermekek és speciális igény  személyek esetében csak meg elel  útmutatás és elügyelet 
mellett történhet.

• Ezt a készüléket kizárólag meghatározott célokra, csak inhalálásra használják. Ne használja a készüléket meg 
nem engedett módon.
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• Használat el tt, valamint hosszabb ideig tartó tárolás el tt tisztítsa meg és ert tlenítse a gyógyszertartályt és a 
tartozékokat.

• Kérjük, ne használja tovább a készüléket, ha annak alkatrészei megsérültek, vagy ha maga a készülék véletlenül 
teljesen vízbe merült.

• Használat közben tartsa a készüléket távol a szemét l, mivel az inhalálandó gyógyszer ártalmas lehet.
• A csomagolóanyagokat tartsa távol a gyermekekt l ( ulladásveszély).
• Ne használjon a gyártó által nem ajánlott kiegészít  alkatrészeket.
• Ha a készülékkel kapcsolatban bármilyen súlyos esemény ordul el , kérjük, azonnal jelentse azt a gyártónak és a 

tagállam illetékes hatóságának.

4. M k ési elv
Az inhalátor m ködési elve, hogy mikrorészecskéket hoz létre ultrahangos rekvencián rezg  mikroporózus 
membránból. Az ultrahangos rezgéseket piezoelektromos kerámia elem hozza létre, amelyet elektronikus 
oszcillációs áramkör táplál. A mikrorészecskék kiürülnek a mikroporózus membránból, és aeroszolt képeznek, 
amely közvetlenül belélegezhet . elégzés során a részecskék a beteg légcsövében, hörg iben, alveolusaiban 
és más területeken rakódnak le. A gyógyszer ezt követ en a nyálkahártyán keresztül elszívódik, és ki ejti a kívánt 
terápiás hatást.
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5. A csomag tartalma és áttekintése

A csomag tartalma
A Gyógyszertartály Rezg  membránnal együtt 1 Gyógyszertartály edele

Készülék — 2 ermetez  úvóka

C Inhaláló maszk Feln tt maszk 3 Csatlakozó elektróda

D Inhaláló maszk Gyerek maszk 4 Készenlét gomb (bekapcsológomb)

E Szájcsutora — 5 C-típusú csatlakozó

F C-típusú US -kábel — 6 Maszk rugalmas pánttal

G uha tok — 7 Kiereszt  nyílás

— Használati útmutató —
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6. Termék m szaki araméterei

Termékleírás Hordozható membrános inhalátor

Modell (kód) NE-U300 (NE-U300-E)

Áram orrás Egyenáramú 2,4 -os, újratölthet  Li-ion akkumulátorok

Töltés
Egyenáramú 5 -os, 1 A-es hálózati adapter, amely meg elel az IEC 60601-1 

szabványnak
Körülbelül 50 percig használható egyetlen teljes töltéssel.

Áram ogyasztás <4,0 W

orlasztási sebesség 0,15 ml/perc és 0,90 ml/perc között

Aeroszolkibocsátás
Kb. 610 g

(2 ml, 0,9 -os nátrium-klorid oldatban lév  0,1 -os (m/m) albuterol-koncentráció)

Aeroszolkibocsátási 
sebesség

Kb. 101 g
(2 ml, 0,9 -os nátrium-klorid oldatban lév  0,1 -os (m/m) albuterol-koncentráció)

ercenként kibocsátott 
töltési tér ogat 

százalékos aránya
5,05%

MMAD
4,12 m

Megjegyzés: Az egyes eszközök MMAD vizsgálati értékei eltérhetnek, a végs  
termékvizsgálati jelentés az irányadó.

GSD 1,72

r (<2 m) Kb. 7,4%

r (2 5 m)  Kb. 54,7%
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r (  5 m) Kb. 37,9%

Maradék tér ogat 0,3 ml ( ügg leges helyzetben mérve)

A gyógyszertartályban 
elért, a környezeti 
h mérséklet eletti 

ma imális h mérséklet

30  C

Gyógyszertartály 
rtartalma

10 ml (max)

Meg elel  
gyógyszermennyiség

minimum 2 ml~maximum 10 ml

Rezgési rekvencia 130 kHz, eltérés ±10%

Termékméretek/súly Kb. 40 mm (mélység) × 64 mm (szélesség) × 100 mm (magasság) / kb. 117 g

M ködési környezet
H mérséklet: 5 C és 40 C között

Relatív páratartalom: 15 % és 80 % között Nem kondenzálódó 
Légköri nyomás: 860 h a és 1060 h a között

Tárolási/szállítási 
környezet

H mérséklet: -20  C és 55 C között
Relatív páratartalom: 10 % és 93 % között Nem kondenzálódó 

Légköri nyomás: 700 h a és 1060 h a között

Üzemmód Folyamatos m ködés

A telepítés és használat 
besorolása

Kézi

rintkez  rész 
besorolása

Az érintkez  rész besorolása: F.
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A legnagyobb 
A-súlyozott 

hangnyomásszint
40 d  (A-súlyozott)

Üzemi élettartam
*Feltételek: Napi 2 

alkalommal

Készülék: 5 év
Gyógyszertartály: 1 év
Inhaláló maszk: 1 év

Szájcsutora: 1 év

Anyag

urkolat: A S 
Gyógyszertartály: els  réteg: C, küls  réteg: A S

Készenlét gomb (bekapcsológomb): Szilikon
Inhaláló maszk: C

Szájcsutora: 

rintkez  részek Készenlét gomb (bekapcsológomb), inhaláló maszk, szájcsutora

Megjegyzés:
1)  Az áramütés elleni védelem besorolásának típusa szerint: bels  meghajtású gyógyászati villamos készülék.
2)  A víz és részecskék behatolása elleni védelmi okozat szerint osztályozott burkolatok az IEC 60529:I 24 szabvány 

szerint (2: 12,5 mm-es  vagy nagyobb szilárd idegen tárgyak ellen védett / 4: Fröccsen  víz ellen védett).
3)  A készülék nem használható oxigénben gazdag környezetben, valamint gyúlékony érzéstelenít  keverékek 

leveg vel, oxigénnel vagy dinitrogén-oxiddal való együttes jelenlétében.
4)  A részecskeméret-eloszlást 0,9%-os nátrium-klorid oldatban lév  0,1%-os (m/m) albuterol-koncentrációval 

mérjük. A részecskeméret-eloszlás és az aeroszol kibocsátása a termékt l, a gyógyszert l, valamint a környezeti 
körülményekt l, például a h mérséklett l, a páratartalomtól és a légköri nyomástól ügg en eltér  lehet.

5)  A teljesítmény eltér  lehet az alkalmazott membrántól és gyógyszert l ügg en, például szuszpenziók vagy nagy 
viszkozitású anyagok esetén. További részletekért lásd a gyógyszerszállító adatlapját.

6)  Az inhalátor teljesítményére vonatkozó adatok eln ttek légzésmintázatát vizsgáló tesztek eredményein 
alapulnak, amelyek nagy valószín séggel eltérnek a gyermekek vagy csecsem k esetében várható értékekt l.
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7)  A mért értékek a NE T GENERATION IM ACTOR (NGI, új generációs impaktor) által összegy jtött bels  
adatokat tükrözik, az EN ISO 27427:2023 szabványnak meg elel en.

8)  A porlasztási sebességet 0,9%-os nátrium-klorid oldatban lév  0,1%-os (m/m) albuterol-koncentrációval, 
(23±2) C h mérsékleten, 2 ml gyógyszerrel mérjük. A gyógyszert l és a környezeti körülményekt l ügg en 
eltér  lehet.

9)  Eltér  rendelkezés hiányában a termék m szaki paraméterei tekintetében az alábbi eltételek érvényesek. 
Naponta 2 alkalommal, alkalmanként 10 percig. 
M ködési környezet: 23±5 C, 30 70% közötti relatív páratartalom, normál légköri nyomás (1013,25 h a)

10)   A cellák kezdeti kapacitásának több mint 70%-a több mint 2000 ciklust hajt végre  
Töltés: 1,0 C  2,8  Kisülés: 1,0 C  1,6  H mérséklet: 25±3 C.

Teljes tményre vonatkoz  k zzétételek
A részecskeméretet, az aeroszol kibocsátást, valamint az aeroszol kibocsátás sebességét az 
EN ISO 27427:2023 szabvány C. melléklet (légzésszimulátor használata) és D. melléklet (többlépcs s kaszkád 
ütközésmér  használata) rendelkezései szerint külön-külön kell mérni.

A porlasztási sebességet 0,1% (m/m) albuterol koncentrációval, 0,9% nátrium-klorid oldatban, 23±2 C 
h mérsékleten és 45 75% relatív páratartalom mellett mérjük. Ezek az értékek gyógyszert l és a környezeti 
körülményekt l ügg en eltér ek lehetnek.

A vizsgálati oldat 0,9%-os nátrium-klorid oldatban lév  0,1%-os (m/m) albuterol-koncentráció. A vizsgálati 
körülmények h mérséklete 23 ± 2 C, a relatív páratartalom 45 75%, és az eredmények kumulatív 
méreteloszlásának gra konja a következ .
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Megjegyzés: 
1)  A részecskeméret-eloszlás és az aeroszol kibocsátása a termékt l, a gyógyszert l és a környezeti 

körülményekt l, például a h mérséklett l, a páratartalomtól és a légköri nyomástól ügg en eltér  lehet.
2)  A gyártó által ajánlottól eltér  oldat, szuszpenzió vagy emulzió, különösen a szuszpenzió és/vagy a nagy 

viszkozitású oldat használata megváltoztathatja a részecskeméret-eloszlási görbét, a tömegközép aerodinamikai 
átmér t (MMAD), az aeroszol-kibocsátást és/vagy az aeroszol-kibocsátási sebességet, amelyek eltérhetnek a 
gyártó által közzétett értékekt l. További részletekért lásd a gyógyszerszállító adatlapját.

3)  Az inhalátor teljesítményére vonatkozó következ  adatok hatása eln ttek légzésmintázatát vizsgáló teszteken 
alapul, ami nagy valószín séggel eltér a gyermekek vagy csecsem k esetében várható értékekt l.

4)  Alapvet  teljesítmény: porlasztási sebesség.
5)  A porlasztó által termelt, 1 m és 5 m közötti átmér j  aeroszolrészecskék aránya  50%.
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7. Tele tési és asználati tas tások

7.1. Áramellátás
A töltéshez használja a C-típusú US -kábelt (a csomag tartalmazza), valamint a hálózati adaptert 
(kimenet: egyenáramú 5 -os, 1 A-es, meg elel az IEC 60601-1 szabványnak  nem része a csomagnak). 
Az opcionális NE -ASET-3A vagy NE -ASET-3AUK modell  hálózati adapterkészlet használata ajánlott. 
(Lásd 15. Kon gurációs lista .)
A teljes eltöltés körülbelül 2 órát vesz igénybe.
A készüléket az alábbi ábrán látható módon töltse el.
Amikor az akkumulátor jelz énye a lassú villogásról olyamatos világításra vált, az akkumulátor teljesen eltölt dött. 
(Lásd 7.3. elz ény .) Kérjük, húzza ki a hálózati adaptert.

Megjegyzés:
Ha az akkumulátor jelz énye nem világít, az azt jelezheti, hogy a hálózati adapter nem kompatibilis vagy megsérült, 
illetve hogy a készülék megsérült. Ebben az esetben húzza ki a hálózati adaptert.
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Figyelmeztetés:
1)  A várható üzemi élettartam végén ezt a készüléket és annak tartozékait a helyi környezetvédelmi el írásoknak 

meg elel en ártalmatlanítsa, és a környezetszennyezés elkerülése érdekében ne a háztartási hulladékkal együtt 
dobja ki.

2)  Az elektromos veszélyek elkerülése érdekében csak az IEC 60601-1 szabványnak meg elel  egyenáramú 
5,0 -os, 1 A-es kimenettel rendelkez  hálózati adaptereket használja.

3)  Ne módosítsa a készüléket a gyártó engedélye nélkül.
4)  Ne szerelje szét vagy javítsa meg ezt a készüléket, és ne szerelje szét vagy cserélje ki a gyártó akkumulátorát.

 Vigyázat:
1)  Ha az akkumulátor kapacitása nem elegend , akkor a készülék használata el tt a C-típusú US -kábellel töltse 

el az akkumulátort.
2)  Legalább havonta egyszer töltse el a készüléket, ha a tárolási id  egy hónapnál hosszabb. 
3)  A készülék töltés közben nem tud m ködni. 
4)  A készüléket az IEC 62133-2 szabványnak meg elel  másodlagos lítium akkumulátorok táplálják.
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7.2. Használati tas tások lé ései 
A használat módja

1)  Fordítsa el a gyógyszertartály edelét az óramutató járásával ellentétes irányba, majd távolítsa el.

2)  Töltse el a gyógyszertartályt legalább 2 ml, de leg eljebb 10 ml elírt gyógyszerrel.

3)  Helyezze vissza a gyógyszertartály edelét.

Megjegyzés:
 - Használat el tt tisztítsa meg és ert tlenítse a készüléket, a gyógyszertartályt és a tartozékokat. 

Lásd 8. Tisztítás és ert tlenítés .

 - Kövesse orvosa tanácsát vagy receptjét a gyógyszerek adagolásához.

 - Ügyeljen arra, hogy ne öntse túl a gyógyszert.

 Vigyázat:
 - A gyógyszertartályt a készülék bekapcsolása el tt töltse meg.

 - A gyógyszer mennyisége nem lehet kevesebb mint 2 ml, és nem lehet több mint 10 ml.

 - NE nyissa ki a gyógyszertartályt a gyógyszer betöltése után, hogy elkerülje a kiömlést.
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4)  Illessze az inhaláló maszkot vagy a szájcsutorát a gyógyszertartályra.
 

 a. Inhaláló maszk illesztése b. Szájcsutora illesztése

5)  Helyezze az inhaláló maszkot a szájára és az orrára, vagy tegye a szájcsutorát a szájába.

 a. Inhaláló maszkos inhalációs módszer b. Szájcsutorás inhalációs módszer 

6)  A porlasztás elindításához nyomja meg a Készenlét gombot (bekapcsológombot). A készülék használata közben 
üljön egyenesen, és lélegezzen nyugodtan. elégzés után tartsa vissza a lélegzetét 2-3 másodpercig, hogy 
javítsa a gyógyszerek elszívódását.
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 Vigyázat:
Ha az inhaláló maszkot vagy a szájcsutorát túl nagy er vel használják, a gyógyszertartály leeshet a készülékr l.
Használat közben tartsa er sen a készüléket és a gyógyszertartályt, és ügyeljen arra, hogy ne válassza szét ket.

                                                                                 
7)  Az inhalálás után nyomja meg a Készenlét gombot (bekapcsológombot) a porlasztás leállításához. A porlasztás 

30 perc után automatikusan leáll.
8)  Használat után távolítsa el a gyógyszertartály edelét, és öntse ki a gyógyszert.  

a.  Fordítsa el a gyógyszertartály edelét az 
óramutató járásával ellentétes irányba, majd 
húzza el elé, hogy eltávolítsa.

b.  Öntse ki a maradék gyógyszert úgy, 
hogy a tartályt le elé dönti.

9)  Tisztítsa meg és ert tlenítse az alkatrészeket. Lásd 8. Tisztítás és ert tlenítés .
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 Vigyázat:
1)  A gyógyszertartály elhelyezésekor ne döntse meg, és gy z djön meg róla, hogy az egész gyógyszertartály 

biztonságosan van csatlakoztatva.
2)  A használat során tartsa ügg legesen a készüléket, és porlasztás közben ne rázza.
3)  A kezelés megkezdése el tt néhány pillanatig tartsa vissza a lélegzetét, ez növelheti az inhalátoros kezelés 

hatékonyságát. Üljön le, lazítson és pihenjen, ne lélegezzen be túl gyorsan a kezelés során.
4)  Cserélje ki az inhaláló maszkot vagy a szájcsutorát, ha az inhalációs módszert megváltoztatta. Használat után 

tisztítsa meg a gyógyszertartályt (lásd 8. Tisztítás és ert tlenítés ).
5)  Ha az eszköz használata után azt észleli, hogy olyadék halmozódott el a porlasztó úvóka és a rezg  membrán 

körül, ez be olyásolhatja a gyógyszer porlasztásának hatékonyságát. Ebben az esetben kérjük, állítsa le a 
porlasztási olyamatot. Ezután óvatosan távolítsa el az inhaláló maszkot és minden egyéb tartozékot. Használjon 
tiszta orvosi gézt, és óvatosan törölje le a maradék olyadékot. Kérjük, ügyeljen arra, hogy ne érintse meg a 
rezg  membrán permetez  elületét, mert ez kárt okozhat.

6)  A porlasztás olyamatával kapcsolatos kérdéseivel orduljon a gyártóhoz vagy a orgalmazóhoz.
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7.3. elz ény

M ködésjelz  olyamatosan világít M ködés

A m ködésjelz  10-szer gyorsan villog Alacsony gyógyszerszint, és a készülék automatikusan leáll

A m ködésjelz  10-szer lassan villog
A 30 perces porlasztási id zít  lejár, és a készülék 
automatikusan leáll

Az akkumulátor jelz énye 10-szer gyorsan villog
Az akkumulátor hamarosan lemerül

Az akkumulátor lemerült, a készülék automatikusan leáll

Az akkumulátor jelz énye lassan villog A készülék töltése olyamatban van.

Az akkumulátor jelz énye olyamatosan világít A készülék teljesen el van töltve.

M ködésjelz

Akkumulátor jelz énye
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 Vigyázat:
(1) A gyorsan villog  meghatározása: 0,5 másodpercig világít, 0,5 másodpercig nem világít. 
A lassan villog  meghatározása: Fényes  halvány 1 másodpercig, halvány  ényes 1 másodpercig (váltakozva, 
kikapcsolás nélkül)
(2) Ha alacsony gyógyszerszint gyelmeztetés jelenik meg, és a m ködésjelz  10-szer gyorsan villog
A gyógyszer hozzáadása után a porlasztás olytatódik
A Készenlét gomb (bekapcsológomb) önmagában történ  megnyomása nem indítja el a porlasztást.

7.4. zo tververzi
WHQW8 V1.0
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8. Tiszt tás és ert tlen tés

Tisztítható és 
ert tleníthet  
alkatrészek:

Gyógyszertartály, inhaláló maszkok és szájcsutora

Tanács:

Az újra eldolgozási eljárások csak korlátozott hatással vannak erre a termékre. Az 
újra eldolgozási eljárások számának korláto zását ezért az eszköz unkciója vagy 
kopása határozza meg. A eldolgozás szempontjából nincs maximálisan megengedett 
újra eldolgozási szám. A készüléket nem szabad újra elhasználni, ha az anyagromlás jelei 
láthatók, pl. repedések a terméken, törékenység, egyéb anyagváltozás stb.

Tisztítási és ert tlenítési utasítások

El készítés a 
elhasználás 

helyén:

A készüléken található látható maradványokat használat után hideg vízzel (<40 C) azonnal 
el kell távolítani, ha vannak ilyenek. Ne használjon rögzít  hatású tisztítószert vagy orró 
vizet ( 40 C), mert ez a maradványok rögzülését okozhatja, ami be olyásolhatja az 
újra eldolgozási olyamat eredményét.

Szállítás:
A készüléket nedves környezetben tárolja biztonságosan, és szállítsa el az újra eldolgozási 
területre, hogy elkerülje a környezet károsodását és szennyez dését.

El készítés a 
ert tlenítésre:

A készülékeket lehet ség szerint szétszerelt állapotban kell újra eldolgozni.

El tisztítás:
Végezzen kézi el tisztítást, amíg az eszközök szemmel láthatóan tiszták nem lesznek. 
Merítse tisztítóoldatba az alkatrészeket. Tisztítsa meg a elületeket puha, szöszmentes 
ronggyal.
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Tisztítás:

A tisztítás/ ert tlenítés, az öblítés és a szárítás tekintetében különbséget kell tenni a kézi és 
az automatizált újra eldolgozási módszerek között. El nyben kell részesíteni az automatizált 
újra eldolgozási módszereket, különösen a jobb reprodukálhatóság és szabványosítás, 
valamint a személyzet védelme érdekében.

Automatikus tisztítás:
Az ISO 15883 sorozat követelményeinek meg elel  mosó- ert tlenít  készüléket kell 
használni.
A m szereket a mosó- ert tlenít  készülék tisztítóállványára kell helyezni. A mosó-
ert tlenít  készülékben lév  m szereket úgy kell elrendezni, hogy ne keletkezzen öblítési 
árnyék, és a víz gyorsan le olyhasson.
Indítsa el a programot:
·  4 perc el mosás hideg vízzel (<40 C)
·  ürítés
·  5 perc mosás enyhén lúgos tisztítószerrel 55 C-on
·  ürítés
·  3 perc meleg vizes öblítés (40 C)
·  ürítés
·  5 perc közbens  öblítés meleg vízzel (40 C)
·  ürítés
Az automatikus tisztítási olyamatokat a 0,5%-os neodisher MediClean orte használatával 
hagytuk jóvá.
Megjegyzés: Az automatikus tisztítási olyamathoz riss, ionmentes vizet kell használni. 
A vízmin ség meg elel az EN 285 szabványnak.
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Kézi tisztítás:
Az alkatrészek kézi tisztítása a következ  eltételek mellett végezhet  el: 0,5 % neodisher 
MediClean orte, 10 perc merítési id  30 C-on.
Ha más mosó- és tisztítószereket használnak, a mosó- és tisztítószer gyártójának utasításai 
szerint válassza ki az oldatok merítési idejét, koncentrációját és h mérsékletét.
Ebben az esetben ajánlott olyan mosószert használni, amely lúgosságot biztosító 
anyagokat, enzimeket és elületaktív anyagokat tartalmaz.
a.  Viseljen egyszer használatos véd keszty t.
b.  Tegye az alkatrészeket egy meg elel  tisztítóedénybe.
c.  Készítsen mosó- és tisztítószeres oldatot a mosó- és tisztítószer gyártójának utasításai 

szerint.
d.  Teljesen merítse bele az alkatrészeket a mosó- és tisztítószeres oldatba. Gy z djön meg 

arról, hogy a termékeken merítés közben nincsenek légbuborékok.
e.  Mártson egy tiszta, puha, szöszmentes ruhát a tisztítószer oldatba, és óvatosan törölje 

le az alkatrészek összes elületét és belsejét, amíg azok szemmel láthatóan tiszták nem 
lesznek. Különös gyelmet kell ordítani a bels  alkatrészekre. Amikor a ruha láthatóan 
szennyezett lesz, dobja el, és szükség esetén használjon újat. Ezután ecskend vel 
öblítse át az alkatrészek belsejét a mosó- és tisztítószeres oldattal. Ismételje meg a 
lépést ötször. A tisztítási olyamat körülbelül 10 percet vesz igénybe.

.  Vegye ki az alkatrészeket a tisztítóedényb l. Öblítse le a készüléket olyó víz alatt 
30 másodpercig, szobah mérsékleten.

g.  Helyezze a megtisztított és öblített alkatrészeket egy meg elel , tiszta edénybe, riss 
ionmentes vízzel. Alaposan öblítse át vízzel az alkatrészek belsejét 5 percig. 

h.  Az alkatrészeket alaposan szárítsa meg szöszmentes törl kend vel.
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Fert tlenítés: 

Indítsa el a programot:
·  5 perc ert tlenítés a elimed rotectTM glutáraldehides ert tlenít szerrel 55 C-on
·  1 perc semlegesítés vízzel, szobah mérsékleten
·  ürítés
·  1 perc semlegesítés vízzel, szobah mérsékleten
·  ürítés
·  8 perc szárítás 50 C-on

A következ  paraméterek használatosak:
Fert tlenít szer: MetriCide O A lus (* hatóanyag: orto talaldehid)
Koncentráció: hígítatlan, használatra kész oldat
H mérséklet: környezeti h mérséklet
Áztatási id : 5 perc.
a.  Merítse bele az alkatrészeket a ert tlenít  oldatba.
b.  Törölje le az alkatrészek elületét egy steril, puha, szöszmentes ronggyal, hogy eltávolítsa 

a elületen lév  légbuborékokat.
c.  Az áztatási id  be ejezése után vegye ki az alkatrészeket a ert tlenít  oldatból.
d.  Az alkatrészek kézi ert tlenítés utáni öblítése steril vízzel.
e.  Törölje le és szárítsa meg az alkatrészek elületét steril, szöszmentes ronggyal, amíg a 

elület víz oltoktól mentes nem lesz.
A ent leírt ert tlenítési eltételek csak ajánlott paraméterek, a tényleges használati 
paramétereket és óvintézkedéseket a ert tlenít szer használati utasítása tartalmazza.



26

Szárítás:

Az alkatrészek alapos szárítása a mosó/ ert tlenít  teljes szárítási ciklusa alatt. Szükség 
esetén (további) kézi szárítás végezhet  szöszmentes törölköz vel. A termékek üregeit 
steril s rített leveg vel úvassa szárazra.
Kézi újra eldolgozás esetén a szárítás a kézi ert tlenítést követ  öblítés után történik. 
Rázza el jól a gyógyszertartályt, hogy eltávolítsa a csészébe bejutott olyadékot a 
gyógyszertartály alján lév  kiereszt  nyíláson keresztül. Törölje le és szárítsa meg 
a elületet steril, szöszmentes ronggyal, amíg a elület víz oltoktól mentes nem lesz. 
Az alkatrészek üregeit steril s rített leveg vel úvassa szárazra.

M ködési 
tesztelés, 

karbantartás:

Az alkatrészek tisztaságának szemrevételezése.
Minden alkatrészt újra ellen rizni kell a szárazság szempontjából. 
A tisztítás és ert tlenítés után alapos elülvizsgálat és karbantartás biztosítja, hogy az 
alkatrészek használatra alkalmasak.
-  Ellen rizze, hogy az alkatrészeken nincsenek-e horpadások, repedések, de ormációk, 

karcolások stb.
-  Ellen rizze, hogy a termék összes jelölése jól látható-e.
Szükség esetén dobja ki és cserélje ki az alkatrészeket. 
Ne használja az alábbi hibákkal rendelkez  alkatrészeket: anyagde ormáció, repedések a 
terméken, törékennyé vált alkatrészek vagy egyéb anyagváltozások stb.
Az alkatrészeket a gyártó utasításai szerint kell tesztelni és karbantartani.

M ködési teszt:

1.  Szemrevételezéssel ellen rizze, hogy a rendszer egyetlen része sem repedt-e meg vagy 
sérült-e meg, és cserélje ki, ha bármilyen hiba látható.  

2.  Öntsön 1-10 ml normál sóoldatot (0,9%) az inhalátorba. 
3.  Nyomja meg a Készenlét gombot (bekapcsológombot), és ellen rizze, hogy be van-e 

kapcsolva a m ködésjelz , és látható-e az aeroszol. 
4.  Nyomja meg ismét a Készenlét gombot (bekapcsológombot) a rendszer kikapcsolásához 

és annak ellen rzéséhez, hogy a m ködésjelz  ki van-e kapcsolva. 
etegnél való használat el tt a megmaradt olyadékot ki kell önteni.
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Tárolás:
A készüléket és a eldolgozott alkatrészeket száraz, tiszta és pormentes környezetben, 
mérsékelt h mérsékleten kell tárolni, lásd a címkét és a használati utasítást.

További utasítások: Nincs

A elhasználó elel ssége annak biztosítása, hogy az újra eldolgozási olyamatok, beleértve az er orrásokat, 
anyagokat és a személyzetet, meg elel ek legyenek a kívánt eredmények eléréséhez. A legkorszer bb 
szabványok, illetve gyakran a nemzeti jogszabályok megkövetelik, hogy ezeket a olyamatokat és a bennük 
oglalt er orrásokat meg elel en jóváhagyják és enntartsák.

Figyelmeztetés:
1)  Kérjük, ne használjon benzalkónium-bromidot vagy házi ehérít t tartalmazó ert tlenít szereket.
2)  Vigyázzon, hogy ert tlenítés és tisztítás közben ne sértse meg a rezg  membránt. Ne használjon orvosi gézt a 

rezg  membrán maradványainak letörlésére, hagyja, hogy az alkatrészek megszáradjanak.
3)  Soha ne használjon nátrium-hipokloritot, hipokloridot vagy kvaterner ammóniumvegyületet ert tlenítésre.
Megjegyzés:
1)  A berendezés vízállósági besorolása I 24. A készüléket nem lehet olyó vízzel mosni, ezért ügyeljen arra, hogy 

ne kerüljön bele víz. 
2)  A ert tlenít szer maradványait alaposan el kell távolítani, hogy a következ  használatkor biztonságos legyen.
3)  A tisztítás és ert tlenítés el tt az áram orrást ki kell kapcsolni.
4)  Tisztítás és ert tlenítés után készüléket a 7.2 szerint szerelje vissza.
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9. Tárolás és karbantartás
1)  A termékek tárolási és szállítási eltételeit a 6. Termék m szaki paraméterei  részletezi.
2)  A készüléket tartsa csecsem kt l és gyermekekt l elzárt helyen. Az eszköz kis alkatrészeit a csecsem k és a 

gyermekek lenyelhetik.
3)  Akadályozza meg, hogy a háziállatok vagy a kártev k kárt tegyenek ebben az eszközben.
4)  Tisztítás és ert tlenítés után azonnal szárítsa meg az alkatrészeket. A készüléket és az alkatrészeket a 

követelményeknek meg elel  környezetben tárolja, ügyeljen arra, hogy ne érje mechanikai ütés, például ne ejtse 
le a készüléket.

5)  Csavarja le a kupakot, és öntse ki a gyógyszertartályban maradt olyadékot. Ne használja el újra.
6)  Kérjük, törölje le a készülék külsejét egy puha ronggyal.
7)  A készüléket olyan helyen kell tárolni, ahol nincs korrozív gáz, és biztosított a jó szell zés. Kérjük, kerülje a 

súlyos ütéseket szállítás közben.
8)  Ne használjon benzolt, oldószert vagy gyúlékony vegyi anyagokat a termék tisztításához.
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10. Hibael ár tás

Tétel Gond Lehetséges ok/megoldás

1
ekapcsolt 

állapotban nem 
m ködik.

•  Ha az akkumulátor jelz énye villog, vagy egyik jelz ény sem villog, illetve 
világít, töltse újra a készüléket. Lásd 7.1. Áramellátás .

•  Ha a m ködésjelz  gyorsan villog, a gyógyszerszint alacsony. Töltse meg a 
gyógyszertartályt, és próbálja meg újra.

•  Távolítsa el az eltöm dést okozó gyógyszert a rezg  membránról, majd próbálja 
meg újra.

•  Ha a készülék a enti okok ellen rzése után sem porlaszt, vegye el a kapcsola-
tot az OMRON viszonteladójával vagy keresked jével.

2
Alacsony porlasz-

tási sebesség.

•  Ellen rizze, hogy a gyógyszertartály a meg elel  gyógyszerrel van-e eltöltve, 
amelynek vízben oldhatónak és nem maró hatású gyógyszernek kell lennie.

•  Ellen rizze, hogy a gyógyszertartály a meg elel  mennyiség  gyógyszerrel 
van-e eltöltve.

•  Döntse meg a készüléket, hogy a gyógyszer érintkezhessen a rezg  memb-
ránnal.

•  Szerelje újra össze a gyógyszertartályt a meg elel  módon, és indítsa újra a 
készüléket.

•  Tisztítsa meg a gyógyszertartályt és a rezg  membránt. Ha a készülék a tisztítás 
után sem használható, ellen rizze, hogy a rezg  membrán nem szakadt-e el.

•  Távolítsa el az eltöm dést okozó gyógyszert a rezg  membránról, majd indítsa 
újra az áramellátást.
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3
A készülék a 

bekapcsolás után 
azonnal kikapcsol.

•  Helyezze el helyesen a gyógyszertartályt, majd próbálja meg újra.
•  Döntse a készüléket kissé el re, hogy a gyógyszer érintkezzen a rezg  

membránnal.
•  Távolítsa el az eltöm dést okozó gyógyszert a rezg  membránról, majd próbálja 

meg újra.
•  Ha a készülék a enti okok ellen rzése után sem porlaszt, vegye el a kapcsola-

tot az OMRON viszonteladójával vagy keresked jével.

4
A membránt 
eltömítette a 
gyógyszer.

•  Vegye le a gyógyszertartályt és a gyógyszertartály edelét. 
Mossa el meleg vízzel, és hagyja a leveg n megszáradni.

5
A gyógyszertartály 

szivárog.

•  Szerelje össze ismét a gyógyszertartályt a meg elel  módon.
•  Vásárolja meg az új gyógyszertartályt. Vegye el a kapcsolatot az OMRON 

viszonteladójával vagy keresked jével.

6

Folyékony 
gyógyszermaradék 
található a gyógy-

szertartályban.

•  Használat után mindig tisztítsa meg a gyógyszertartályt. Kövesse a tisztítási és 
ert tlenítési eljárást.

7
Nem lehet 
eltölteni.

•  Ellen rizze, hogy a C-típusú US -kábel és a hálózati adapter meg elel en 
csatlakoznak-e.

•  Vásárolja meg az új C-típusú US  kábelt vagy a hálózati adaptert. Vegye el a 
kapcsolatot az OMRON viszonteladójával vagy keresked jével.
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11. Megjegyzés és gyelmeztetés

11.1. Megjegyzés és javaslat

1.  Ez az eszköz orvostechnikai eszköz, kérjük, olvassa el a használati útmutatót, miel tt használná.

2.  Kérjük, használjon eredeti tartozékokat. A garanciális szolgáltatást nem biztosítjuk a listánkon nem szerepl  
tartozék által okozott károkra.

3.  A nem meg elel  adapter használata a berendezés károsodását okozhatja.

4.  robléma esetén olvassa el a használati útmutatót, vagy karbantartásért orduljon az értékesítés utáni 
szervizhez.

5.  Az els  használat el tt tisztítsa meg és ert tlenítse a gyógyszertartályt. Lásd 8. Tisztítás és ert tlenítés .

6.  Ez a készülék gyógyszeres porlasztásra szolgál, nem párásításra. Kérjük, kerülje a desztillált víz használatát, 
mert az csökkentheti a porlasztási sebességet.

7.  Kérjük, ürítse ki és tisztítsa meg a gyógyszertartályt, miel tt elrakja.

8.  Kérjük, a használat el tt bizonyosodjon meg arról, hogy az összes tartozék meg elel en van-e összeszerelve.

9.  A kereszt ert zés elkerülése érdekében kérjük, hogy a tartozékot csak egy személy használja.

10.  orlasztáskor tartsa a készüléket ügg leges helyzetben.

11.  Ne használja a készüléket gyúlékony gáz jelenlétében, t berendezés vagy nyílt láng közelében.

12.  Ne használja a készüléket nagy rekvenciás vagy elektronikus készülékek közelében.

13.  Ne használjon mikrohullámú süt t, süt t, hajszárítót vagy egyéb háztartási eszközt az inhalátor és tartozékai 
szárításához.
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14.  A m szaki leírást a jelen használati útmutató tartalmazza.

15.  Az inhalátort csak olyan kezel k használhatják, akik értik ezt a használati útmutatót. 

Gyermekek csak eln tt elügyelete mellett használhatják.

16.  Amikor a terméket -20 C-ról veszik ki, használat el tt 2 órán át szobah mérsékleten kell akklimatizálódnia.

17.  Amikor a terméket 55 C-ról veszik ki, használat el tt 2 órán át szobah mérsékleten kell akklimatizálódnia.

18.  A tölt csatlakozó csak áramellátásra szolgál, és nem használható más készülékekhez való csatlakoztatásra. 

19.  A beteg is lehet a tervezett kezel , és a betegek a készülékek minden unkcióját használhatják.

20.  Ha a beteg a kezelésre kijelölt személy, használat közben az inhalátor egyetlen tartozéka sem szervizelhet  
és nem tartható karban.

21.  A beteg által elvégezhet  karbantartás a tisztításra és ert tlenítésre korlátozódik. 
Lásd 8. Tisztítás és ert tlenítés .

22.  A jelen használati útmutatóban megadott teljesítményadatok meg elelnek az EN ISO 27427:2023 
szabványnak. El ordulhat, hogy ez nem vonatkozik a nagy viszkozitású ormában szállított gyógyszerekre. 
Ilyen esetekben kérjük, konzultáljon orvosával az Ön által szedett gyógyszer típusáról.

23.  A legnagyobb névleges m ködési magasság: 1300 m (ami 872 h a környezeti nyomásnak elel meg)

24.  Az inhalátor készülék és tartozékai (inhaláló maszk és szájcsutora) meg elelnek az ISO 18562-2, 
ISO 18562-3, ISO 18562-4 szabványok követelményeinek.

25.  Kérjük, jelentse a gyártónak és a lakóhelye szerint illetékes tagállam hatóságainak minden olyan súlyos 
balesetet, amely a készülékkel kapcsolatban el ordult.



33

HU

26.  Az alkatrészekben használt anyagok nem eltétlenül kompatibilisek azokkal az oldatokkal/szuszpenziókkal/
emulziókkal, amelyek még nem kerültek értékelésre. 
Az értékelt gyógyszerek a következ k: Ambroxol-hidroklorid oldat inhalációhoz és szalbutamol-szul át oldat 
inhalációhoz.

27.  A készülék újbóli összeszerelése után ellen rizze a bekapcsolási állapotot.

28.  Kérjük, csak eredeti alkatrészeket vagy tartozékokat használjon vagy vásároljon.

29.  A speci kációk el zetes értesítés nélkül módosulhatnak.
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11.2. Figyelmeztetés

1.  Kérjük, hagyja abba a készülék használatát, ha kényelmetlenül érzi magát, és orduljon orvosához.

2.  Az illóolajok használata nem megengedett, mivel ezek károsíthatják a membránt.

3.  A vízben oldódó gyógyszerek és a sóoldatot hígító gyógyszerek megengedettek, de hörg görcsöt okozhatnak.

4.  Kérjük, ne használjon olyan gyógyszereket, amelyek észtereket, olajokat vagy szuszpendált részecskéket 
tartalmaznak, beleértve a gyógynövénykivonatokat is. Javasoljuk, hogy a készüléket az orvos utasításai 
szerint használja.

5.  Ne végezzen szervizelést és karbantartást, amikor az inhalátor használatban van.

6.  Ne módosítsa a készüléket a gyártó engedélye nélkül. Ellenkez  esetben károsodhat a készülék, vagy 
veszélyt jelenthet a elhasználóra vagy a betegekre.

7.  A lítiumakkumulátorok nem meg elel  cseréje el ogadhatatlan kockázatot jelentene.

8.  Ezt az eszközt egyetlen beteg számára készült, és csak egy beteg használhatja újra.

9.  Az orvostechnikai eszköz közelében ne használjon mobiltele ont vagy egyéb olyan készüléket (például 
MRI-t, diatermiás készüléket, elektrokautert, RFID-t vagy elektromágneses biztonsági rendszert), amely er s 
elektromos vagy elektromágneses mez t generál.

10.  A gyártó vagy a gyártó képvisel je szükség esetén segítheti a laikus kezel t vagy a laikus elel s szervezetet 
a készülék üzembe helyezésében, használatában vagy karbantartásában. Váratlan m ködés vagy 
események esetén vegye el a kapcsolatot az OMRON viszonteladójával vagy keresked jével.
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11.  Az akkumulátor ártalmatlanítása
Az üres tölthet  akkumulátorokat a kijelölt gy jt dobozokban, újrahasznosító pontokon vagy elektronikai 
keresked knél kell ártalmatlanítani. A elhasználónak jogszabályi kötelessége az akkumulátorokat a helyi 
környezetvédelmi el írásoknak meg elel en ártalmatlanítani.    
Általános hulladékkezelés
Környezetvédelmi okokból a készüléket az üzemi élettartama végén ne a háztartási hulladékkal együtt dobja ki. 
A készüléket az Ön országában a meg elel  helyi gy jt - vagy újrahasznosítási ponton, a WEEE (elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékai) EK irányelvnek meg elel en ártalmatlanítsa. Kérjük, kérdéseivel orduljon 
a hulladékkezelésért elel s helyi hatóságokhoz.
A NE-U300 újratölthet  akkumulátort nem szabad szétszerelni, és a elhasználóknak nem szabad 
megsemmisíteni.

12.  A C-típusú US -kábelt gyermekekt l távol kell tartani, vagy gyermekek számára elérhetetlen helyen kell 
tárolni, hogy elkerülhet  legyen a ulladás veszélye.

13.  Forduljon orvosához segítségért, vagy lépjen kapcsolatba a gyártóval, ha bármilyen változás történik a 
készülék teljesítményében.

14.  Legyen óvatos a készülék kis alkatrészeivel, mert ennáll annak a veszélye, hogy a csecsem k vagy a 
gyermekek lenyelik azokat.

15.  Az alkalmazott alkatrészeket nem arra szánták, hogy h t szolgáltassanak a betegnek.

16.  Az inhaláló rendszer nem alkalmas érzéstelenít  légz rendszerben vagy lélegeztet  légz rendszerben való 
használatra.

17.  A készülékben használt olyadéktípusokat porlasztásra tervezték.

18.  Az inhalátorban használt hozzá érhet  anyagok biztonságosak a hétköznapi emberek számára. Az a nagyon 
kevés, rendkívül érzékeny b r  elhasználó, akinél az inhalátor használata során b rproblémák jelentkeznek, 
kérjük, azonnal hagyja abba a használatát, és orduljon orvoshoz.
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19.  Ne használja az inhaláló maszkot, szájcsutorát vagy gyógyszertartályt több betegnél. (Csak egy betegnél 
használható.) Az egy betegnél használható alkatrészeket csak orvosi tanács alapján szabad újra 
elhasználni.

20.  Az érintkez  részek elületi h mérséklete meghaladja a 41 C-ot, akár normál állapotban, akár egyetlen 
hibaállapotban vizsgálva. (Küls  m anyag burkolat az elem közelében: 47,2 C. Tápkapcsoló: 46,3 C. 
Gyógyszertartály: 45,0 C.) 
Az érintkez  részek érintkezési ideje m ködés közben: 1 perc  t < 10 perc.

21.  Ne vigyen mágneskártyát, mágneses adathordozót, precíziós m szert vagy más, mágnesességre érzékeny 
eszközt a készülék közelébe.  
(A beépített mágnes be olyásolhatja ezeket a tárgyakat, károsíthatja a mágnesesen tárolt adatokat, vagy 
hibás m ködést okozhat.)
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12. EMC-nyilatkozatok

1.  Ez a készülék meg elel az EN 60601-1-2:2015 A1:2021 elektromágneses össze érhet ségre vonatkozó 
követelményeinek.

2.  A elhasználónak a készüléket a használati útmutatóban megadott, az elektromágneses kompatibilitásra 
vonatkozó in ormációknak meg elel en kell összeszerelnie és használnia.

3.  A hordozható és mobil rádió rekvenciás kommunikációs berendezések, valamint egyes háztartási készülékek 
 például mobiltele onok, kaputele onok, mikrohullámú süt k, hajszárítók  be olyásolhatják a hordozható 

membrános inhalátor teljesítményét, ezért a hordozható membrános inhalátort használat közben távol kell 
tartani ezekt l.

4.  Az útmutatások és a gyártó nyilatkozata a mellékletben találhatók.

5.  Ne használja ezt az eszközt nagy rekvenciás sebészeti elszerelés közelében.

1.  A személyi számítógépekhez és mobiltele onokhoz hasonló elektronikus eszközök elterjedtsége miatt 
a használatban lév  orvostechnikai eszközök egyre érzékenyebbek más eszközök elektromágneses 
inter erenciájára. 

2.  Az elektromágneses inter erencia az orvostechnikai eszközök m ködésében hibákat okozhat, és emiatt 
potenciális veszélyhelyzetet teremthet.

3.  Az orvostechnikai eszközök sem zavarhatnak más eszközöket.
4.  Az elektromágneses kompatibilitás biztosítása érdekében az EN 60601-1-2:2015 A1:2021 szabványban 

rögzítették a szükséges követelményeket annak érdekében, hogy a veszélyhelyzetek megel zhet k legyenek. 
A szabvány meghatározza az orvostechnikai eszközök elektromágneses inter erenciával szembeni védettségi 
szintjeit, valamint az általuk kibocsátható elektromágneses sugárzás maximális értékét.

5.  A FEELLIFE HEALTH INC által gyártott orvostechnikai eszközök meg elelnek az EN 60601-1-2:2015 A1:2021 
szabvány védettségi és kibocsátási el írásainak.

Mindazonáltal tartsa be a következ  óvintézkedéseket:
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Megjegyzés:
A berendezés kibocsátási jellemz i alapján alkalmas lakossági elhasználásra (amelyhez alapvet en a CIS R 11  
osztály szükséges).

Figyelmeztetés:
1.  A jelen útmutatóban nem meghatározott tartozékok használata a készülék károsanyag-kibocsátásának 

növekedését vagy zavart résének csökkenését eredményezheti.
2.  Az orvostechnikai eszközöket nem szabad más berendezések mellett vagy más berendezésekkel egymásra 

helyezve használni. Ha a más berendezések mellett vagy más berendezésekkel egymásra helyezve 
történ  használat nem elkerülhet , ellen rizni kell az orvostechnikai eszköz normális m ködését abban az 
összeállításban, amelyben használva lesz.

3.  A hordozható rádió rekvenciás kommunikációs eszközöket (ideértve azok peri ériás eszközeit, például 
antennakábeleit és küls  antennáit) nem szabad 30 cm-nél (12 hüvelyknél) közelebb használni a(z) 
G G ÁS ATI ERENDE S vagy ORVOSI RENDS ER  bármely részéhez, még a G ÁRT  által 

meghatározott kábelekhez sem. Ellenkez  esetben el ordulhat a készülék teljesítményének a csökkenése.
4.  A gyógyászati berendezés közelében ne használjon mobiltele ont vagy más olyan készüléket, amely er s 

elektromos vagy elektromágneses mez t generál. Ellenkez  esetben a gyógyászati berendezés m ködésében 
hiba léphet el, és emiatt potenciális veszélyhelyzet állhat el . Ajánlatos a készülékek között legalább 7 m 
távolságot tartani. Ellen rizze a gyógyászati berendezés helyes m ködését, ha ez a távolság kisebb.

Kábeladatok:

Név Típus Hossz (m) Árnyékolt kábel 

C-típusú  
US -kábel

C-típusú US 1,0 Árnyékolatlan
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tmutatás és gyártói nyilatkozat  elektromágneses kibocsátás

A hordozható membrános inhalátort az alább meghatározott elektromágneses környezetben való használatra tervezték. 
A hordozható membrános inhalátor vásárlójának vagy elhasználójának kell gondoskodnia arról, hogy a készüléket ilyen 
környezetben használják. 

avart rési vizsgálat Meg elel ség Elektromágneses környezet  útmutatások

Rádió rekvenciás kibocsátás, 
CIS R 11

1. csoport

Ez a hordozható membrános inhalátor csak a bels  
m ködéséhez használ rádió rekvenciás energiát. Ezért annak 
rádió rekvenciás kibocsátása nagyon alacsony, és nem valószín , 
hogy a közelben elhelyezked  elektronikus berendezéseket 
zavarná.

Rádió rekvenciás kibocsátás, 
CIS R 11

 osztály

Ez a hordozható membrános inhalátor minden létesítményben 
használható, beleértve a háztartási létesítményeket és azokat is, 
amelyek közvetlenül kapcsolódnak a háztartási célokra használt 
épületeket ellátó nyilvános kis eszültség  áramellátó hálózathoz.

Harmonikus kibocsátások az 
IEC 61000-3-2 szerint

Nem alkalmazható

Feszültségingadozások / 
rezgéskibocsátás az  
IEC 61000-3-3 szerint

Meg elel
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tmutatás és gyártói nyilatkozat  elektromágneses zavart rés

A hordozható membrános inhalátort az alább meghatározott elektromágneses környezetben való használatra tervezték.  
A hordozható membrános inhalátor vásárlójának vagy elhasználójának kell gondoskodnia arról, hogy a készüléket ilyen környezet-
ben használják. 

avart rési vizsgálat
IEC 60601 szerinti  
vizsgálati szint

Meg elel ség Elektromágneses környezet  útmutatások

Elektrosztatikus 
kisülés (ESD) az 
IEC 61000-4-2  
szerint

±8 kV érintkezés, ±2 kV,  
±4 kV, ±8 kV,  
±15 kV leveg

±8 kV érintkezés, ±2 kV,  
±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV leveg

A padlózatnak ából, betonból vagy 
kerámialapokból kell készülnie. Ha a padlót 
szintetikus anyaggal borítják, a relatív pára-
tartalomnak legalább 30%-nak kell lennie.

Elektromos gyors 
átmeneti jel/burst az 
IEC 61000-4-4  
szerint

±2 kV a tápvezetékeknél ±2 kV a tápvezetékeknél
A hálózati áramellátás min sége eleljen 
meg a tipikus kereskedelmi vagy kórházi 
környezetben elvártnak.

Feszültségcsúcs az 
IEC 61000-4-5  
szerint

±0,5 kV, ±1 kV
ázisközi

±0,5 kV, ±1 kV
ázisközi

A hálózati áramellátás min sége eleljen 
meg a tipikus kereskedelmi vagy kórházi 
környezetben elvártnak.

Feszültségcsökkenés, 
eszültség-meg-
szakítás
IEC 61000-4-11 
szerint

0 % UT, 0,5 ciklus
0 -on, 45 -on, 90 -on, 
135 -on, 180 -on, 225 -on, 
270 -on és 315 -on 
0 % UT, 1 ciklus és 70 % UT, 
25/30  ciklus 0 -on
0 % UT, 250/300 ciklus

0 % UT, 0,5 ciklus
0 -on, 45 -on, 90 -on,  
135 -on, 180 -on, 225 -on, 
270 -on és 315 -on 
0 % UT, 1 ciklus és 70 % UT, 
25/30 ciklus 0 -on
0 % UT, 250/300 ciklus

A hálózati áramellátás min sége eleljen 
meg a tipikus kereskedelmi vagy kórházi 
környezetben elvártnak. Ha a hordozható 
membrános inhalátor elhasználójának 
olyamatos m ködésre van szüksége az 

áramellátás megszakadása alatt, javasolt, 
hogy a hordozható membrános inhalátor 
szünetmentes tápegységr l vagy akkumu-
látorról m ködjön. 



41

HU

Teljesítmény rek-
vencia (50/60 Hz) 
mágneses mez  az  
IEC 61000-4-8 
szerint

30 A/m
50 Hz és 60 Hz

30 A/m
50 Hz és 60 Hz

A hálózati rekvenciájú mágneses mez k 
szintjeinek meg kell elelniük a tipikus 
kereskedelmi vagy kórházi környezetben 
jellemz  értékeknek.

Közeli mágneses 
mez k az  
IEC 61000-4-39 
szerint

CW 8 A/m 30 kHz-hez 
Impulzusmoduláció 2,1 kHz,  
65 A/m 134,2 kHz-hez 
Impulzusmoduláció 50 kHz,  
7,5 A/m 13,56 MHz-hez 

CW 8 A/m 30 kHz-hez 
Impulzusmoduláció 2,1 kHz, 
65 A/m 134,2 kHz-hez 
Impulzusmoduláció 50 kHz, 
7,5 A/m 13,56 MHz-hez 

A hálózati rekvenciájú mágneses mez k 
/ közelségi mágneses mez k szintjeinek 
meg kell elelniük a tipikus kereskedelmi 
vagy kórházi környezetben jellemz  
értékeknek.

Megjegyzés: UT A vizsgálati szint alkalmazása el tti váltakozó áramú hálózati eszültség.
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Iránymutatás és nyilatkozat  Elektromágneses zavart rés

A készüléket az alább meghatározott elektromágneses környezetben való használatra tervezték.  
A készülék vásárlójának vagy elhasználójának kell gondoskodnia arról, hogy a készüléket ilyen környezetben használják.

avart rési vizsgálat
IEC 60601 szerinti  
vizsgálati szint

Meg elel ségi szint
Elektromágneses 
környezet  
útmutatások

Vezetett 
rádió rekvencia az 
IEC 61000-4-6 szerint

3 Vrms
150 kHz és 80 MHz között
6 Vrms az ISM sávokban és 
az amat r rádió rekvenciás 
sávokban

3 Vrms
150 kHz és 80 MHz között
6 Vrms az ISM sávokban és 
az amat r rádió rekvenciás 
sávokban

A hordozható 
rádió rekvenciás 
kommunikációs 

eszközöket (ideértve 
azok peri ériás 

eszközeit, például 
antennakábeleit és 

küls  antennáit) nem 
szabad 30 cm-nél 
(12 hüvelyknél) 

közelebb használni a 
hordozható membrános 

inhalátor bármely 
részéhez, még a gyártó 

által meghatározott 
kábelekhez sem. 

Ellenkez  esetben a 
készülék teljesítménye 

csökkenthet. 

Sugárzott 
rádió rekvencia az 
IEC 61000-4-3 szerint

10 V/m
80 MHz  2,7 GHz
385 MHz és 5785 MHz 
között urkolat nyílásának 
zavart rési vizsgálati 
speci kációi
a rádió rekvenciás vezeték 
nélküli kommunikációs 
berendezésekre (lásd az 
IEC 60601-1-2:2014 A1:2020 
szabvány 9. táblázatát)

10 V/m
80 MHz  2,7 GHz
385 MHz és 5785 MHz 
között urkolat nyílásának 
zavart rési vizsgálati 
speci kációi
a rádió rekvenciás vezeték 
nélküli kommunikációs 
berendezésekre (lásd az 
IEC 60601-1-2:2014 A1:2020 
szabvány 9. táblázatát)
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13. elzések és szimb l mok

Általános szimbólum Leírás/cím Általános szimbólum Leírás/cím 

Gyártás dátuma Általános gyelmeztet  jelzés

A gyártóra vonatkozó 
in ormációk

Lásd a használati utasítást 
(háttér: kék)

Az Európai Közösségben 
meghatalmazott képvisel

Vigyázat

H mérsékleti korlát Sorozatszám

Hivatkozás Használati páratartalom
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Orvostechnikai eszköz Használati atmosz érikus nyomás

Készenlét

A készülék élettartamának 
lejártával a vég elhasználóknak a 
helyi környezetvédelmi hatóság 
el írásainak meg elel en kell azt 

ártalmatlanítaniuk.

Egyenáram IP
Az IEC 60529 szabvány által 

biztosított védettség a környezeti 
behatások ellen.

Újrahasznosítási jelzés
X: Anyag száma

Y: Anyag rövidítése
A további in ormációkat lásd a 

97/129/EK irányelvben.

A CE-jelölés bejelentett szervezete

Útmutató a csomagolási 
hulladék elhelyezéséhez

Egyedi eszközazonosító
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eltéri használat 6. energiahatékonysági szint

Ne használja el, ha a csomag 
sérült

Dupla szigetelés

Az akkumulátorokat külön kell 
gy jteni

Gyártási szám

A elhasználó számára 
ontos a használati utasítás 

végigolvasása
Váltakozó áram

F típusú érintkez  rész
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14. Garancia

Köszönjük, hogy OMRON terméket vásárolt. Ez a termék kiváló min ség  anyagokból készült, és nagy gondot 
ordítottak a gyártására. Úgy tervezték, hogy magas szint  kényelmet biztosítson, eltéve, hogy meg elel en 

m ködik, és a használati útmutatóban leírtak szerint karbantartják. 
Erre a termékre az OMRON a vásárlást követ  3 évig vállal garanciát (kivéve a cserealkatrészekre). A termék 
meg elel  elépítése, megmunkálása és az anyagok az OMRON által garantáltak. A garanciális id n belül az 
OMRON munkadíj és anyagköltség elszámítása nélkül megjavítja vagy kicseréli a meghibásodott terméket vagy 
annak bármely hibás alkatrészét.
A garancia csak az Európában, Oroszországban, a CIS más országaiban, a Közel-Keleten és A rikában vásárolt 
termékekre vonatkozik. A garancia nem terjed ki az alábbiak egyikére sem: 
a.  Szállítási költségek és szállítási kockázatok.
b.  Jogosulatlan személy által végzett javításból ered  költségek és problémák.
c.  Rendszeres ellen rzések és karbantartás.
d.  A készüléken kívüli kiegészít k vagy egyéb tartozékok (beleértve a gyógyszertartályt) meghibásodása vagy 

egyéb problémái, kivéve, ha azt a garancia külön is jelzi.
e.  El nem ogadott reklamáció költségei (melyekért zetni kell).
.  A nem rendeltetésszer  használatból ered  mindennem , akár személyi kár. 

Ha igénybe kell vennie a garanciát, kérjük, keresse el azt a viszonteladót, akinél a terméket vásárolta, 
vagy egy hivatalos OMRON viszonteladót. A cím a termék csomagolásán/használati útmutatójában vagy a 
szakkeresked nél található. Ha nehézségei adódnak az OMRON ügy élszolgálatainak elérésével, kérjük, 
látogasson el weboldalunkra (www.omron-healthcare.com) a kapcsolattartási adatokért.

A garancia keretében végzett javítás vagy csere nem eredményezi a garanciális id szak meghosszabbítását vagy 
megújítását. A garancia csak akkor érvényes, ha a teljes terméket az eredeti, a viszonteladó által a ogyasztónak 
kiállított számlával/pénztárbizonylattal együtt küldik vissza. Az OMRON enntartja magának a jogot a garancia 
szolgáltatás megtagadására, ha a megadott adatok nem egyértelm ek.
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15. on g ráci s lista
Opcionális orvosi tartozékok

Termékleírás Modell Megjegyzések

Gyógyszertartály MAW8 NE -MEC-3AE —

Inhaláló maszk
L2 NE -MSL -3AE Feln tt maszk

S2 NE -MSM -3AE Gyerek maszk

Szájcsutora M1 NE -M -3AE —

Egyéb opcionális tartozékok

Termékleírás Modell Megjegyzések

Hálózati 
adapterkészlet

NE -ASET-3A
C-típusú US -kábel (UTC021)
C-típusú hálózati adapter
(SINGOF-5E-050100)

Hálózati 
adapterkészlet (UK)

NE -ASET-3AUK
C-típusú US -kábel (UTC021)

F típusú hálózati adapter
(SINGOF-5K-050100)
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16. Felel sségkizár  zára ék

Kérjük, olvassa el a használati útmutatót, miel tt elkezdi használni ezt a készüléket. A gyártó nem vállal elel sséget 
a készülék nem meg elel  használatából ered  károkért.
Kérjük, hogy eredeti alkatrészeket vagy tartozékokat használjon vagy vásároljon. A gyártó nem vállal elel sséget a 
vev  vagy harmadik elek elé a nem meg elel  használatból ered  szándékos vagy nem szándékos károkért vagy 
veszteségekért.
A garanciális szerviz igénylésekor kérjük, mutassa be a vásárlás dátumával és pecsétjével (üzlettel és címmel) 
kitöltött garanciajegyet. A garancián kívül es  javítási szolgáltatás díja ennek meg elel en kerül elszámításra.



49

HU

Származási ország: Kína

Leányvállalatok
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